Chapter 11

- Word Pairs: 11

Oral Review Exercise

Read and translate the following sentences orally.

32 TIT? 130 NINi3 7 OX
1250 1a0 73,7 MR RO
“T7 1R 1ARD OV

%330 27IR IR IRR? MR N7
2239 1AR3 OW) ,230 3%

“STIT (a0 RIT CAD

32 TIT9 12 N3N M7 OK
“2%0 12 17 PORIR RO

27 27K IR IR MR M7
Ssblvl gorrps b IoRhbYe

STIT 1A’ XIN 3D DY
“oarineiasay an

1717 1973 071V 172 PR NpRa

9¢



8 WORD PAIRS: II Chapter 11
Vocabulary
e o L DWIR R
Bty Rs | Il TR o7 T
L L R S Py
SRR (SRR e ol R IR i PRx>
TR e bl b o e et 93,93
for the sake of ........ Ve L v
e g Al e R S Y T e e L U aighio

wicked, evil agj. DIYYT QYYD ,AYYT YUI
Sl SIDEUETIE 001 o b b el & it b s b DonwY

e The words 019 face and D’?_JT? sky are always plural in
Hebrew, even though they are translated with singular English
words. When these words are used with adjectives, the adjec-
tives are plural.

o The plural of man D’W;N can be translated people as well
as men.

e The abbreviation adj means adjective.

Plural Nouns in Word Pairs
In the last chapter you learned how two Hebrew nouns
can be joined together to form a word pair. All of the examples
you were shown in that chapter used singular nouns. In this

chapter, you will learn how plural nouns appear in word pairs.
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Changes in Plural Nouns
Many plural nouns change their form when they are the
first word of a Hebrew word pair. Remember that the second

word of a Hebrew word pair always remains unchanged.

Plural Nouns Ending in QX
When a plural noun that ends in 8°X is the first word of
a word pair, the 83X changes to *X.
nations Dy

the nations of the world D?ﬁya ny

people DOWIR
the people of Egypt Q78R VIR
houses 0°n3
the houses of Israel X’ °n3

Sometimes there are additional vowel changes in the word.

words Q°737
words of Torah A R aaT
hands o7
the hands of Moses awn o7
sons 0°13

the sons of Israel bN?W’ 122
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Plural Nouns Ending in DX
When a plural noun ending in NIX is the first word of a
word pair, the nix ending remains. Often there are vowel

changes in the rest of the word.

daughters niia
the daughters of Israel PRI i1
lands NIz
the lands of the world 0?9y NIXIXR
fathers niax
the fathers of the nation oya NIax
blessings mana
the blessings of the Torah EmdishileRk!
names nny
the names of the sons 0°327 NinY
generations niniT
the generations of the world 02Iva niniT

Now you can understand the names of many Jewish or-
ganizations and synagogues. You should be aware that the

Hebrew letter N is often written in English as th instead of t.

Bnai Brith — sons of a covenant n°73a 43

Beth Shalom — house of peace D1‘7W MN'a
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Definite Word Pairs
Remember that a word pair is indefinite when the last
word is indefinite. It is definite when the last word is definite.
The first word in the word pair should be translated with the

when the last word is definite.

a son of a king 71773 13
the son of the king ']L??JU 13
sons of a king -[7773 .’33
the sons of the king '[b?ﬁﬂ 33
the hand of Moses ﬂt@??ﬁ T
the hands of Moses TIW?J T
the name of the festivals QAN DW
the names of the festivals Q°Ana n;l?JW'

Word Pairs in Sentences
Remember that when word pairs are used in sentences
with participles and other verb forms, the verb must match the

first word of the word pair.
The sons of Isaac are remembering. oD’-J?:” PRX? 213

The daughters of Isaac ‘niﬁ?"lT P’ n‘IJQ

are remembering.
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Participles in Word Pairs

You have learned that participles sometimes act as nouns.

the giving one or the giver 10337

the remembering ones D’j:ﬁ'T}j
Participles used in this way can appear as part of a word pair.

the giver of the Torah ﬂ:\‘l.ﬂa '(mJ
maker of peace D*PW ﬂf_{ﬁy
the rememberers of the covenant n°3aa ’WD'IT

lovers of kindness 701 "JU'IN

Adjectives in Word Pairs

You have also learned that adjectives sometimes act as nouns.

the great ones D’b“’lﬂ
the holy ones D’Ufﬁ?ﬂ
the evil ones D’myﬁ:‘

Adjectives used in this way can appear as part of a word pair.
the great ones of the generation 2373 ’I?'l'fl
the holy ones of Israel 77&:“27’ ’W17|7

the evil ones of the world D?'.IV;:I ’VWW
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The Word 93
The word ]7'3 can mean all or every. When it is the first
word of a word pair, it has the form 77; Both forms are

pronounced coal.

every land 7R 93
all of the land PIRD B3
all of the lands ni¥ING 92
every house na v
all of the house n'ag %3
all of the houses 0°na7 53

When it is the second word of a word pair, it usually has a i}
attached. This means it is definite, so the first word of the word

pair is translated with the.

the lord of all oy b

the love of all 997 nanx
the kings of all Y3 *9%n
the maker of all 597 Wiy

The word ‘733 can also appear by itself, and is usually trans-
lated everything.

Everything is blessed. 193 bl |
Everything is holy. W'l'ﬂ? 5an
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Exercises

1. Translate the following phrases into English.

noR P20 12 WATRL T2 1
D°WITRPa DYWIRG 13 IR 73T 2
1% WP 14 ekl R (el
DoY) O°30 .15 aRD 737 4

POY %10 .16 g el

o B abim A SpYr e
aya niniT 18 hahiviiin e eltabin o
NI NIZIN .19 [y et
n13%7m5 NIXIR 20 YW DWIR 9
gl B2R.21 0°9%7 "WIR .10
YYIg WOR 0 22 0°2iv 27K 11

2. The word pairs below are all names of Synagogues or Temples
in the United States. You should now be able to translate most
of the names of the Congregations in your community. Remem-
ber, the N is often transliterated as th, as in N°3 Beth or
NAIN Ahavath.

npR N2IR 9 THRBIR 1
701 NAIR .10 Py 33 2
DY NIR 11 IRTL g
NI PN 12 BRI An e
Do Rw "2NIN 13 19°% n°3 5
TR OAIN 14 770 n°3 6
R CWIR 15 gt gl
70N "WIR 16 mivy Ny .8
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3. Find and write the correct Hebrew phrase for each English

phrase listed below.

oy "I 39377137 PoYY O
923 1IN 77900 013 3Py °10
0wy WITR 1370 T 0°12 OX
o niona 79237 B3 997 93
D77%7% NIXOR 123 9% R Y9
D??_J!? MDI??_D Pn% 13 Y 27X
nivYy vy A3 3D D3 NiNiR
prat il Ak 3Py T33 DWIRG AN
n°73 "3 1% "WIR o0 N33
1. the words of the heart 15. the men of Zion
2. the lights of the sky 16. the lands of Egypt
3. a maker of peace 17. every generation
4. the compassion of the people 18. the son of Isaac
5. the blessings of the day 19. the honor of Jacob
6. doers of righteousness 20. the hand of our king
7. the face of her son 21. a blessing of life
8. the lovers of his name 22. all the glory
9. the giver of the Torah 23. the hands of Isaac
10. the evil ones of Israel 24. mother of children
11. the great ones of the nation  25. sons of a covenant
12. a kingdom of heaven 26. words of honor
13. the rememberer of all 27. the face of Jacob
14. the holy ones of the world
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4. Translate the following phrases and sentences.

]
SRk

—J

a7

)

7

i

T

9
L}

LJ

A% A% %
A2

ni%iTa 2
.97 nia
6. All the hands of the fathers are big.

o

S
N
Ov R o Do

08N WR .7
SJUD D780 WK 8
O°YYT 07870 WX 9
Y9 0°piy 0°7%n WIR 10
ORI °13% ¥ DPIY 0073¥0 WK 11
12. The people of Egypt are doing evil to the people of Zion.
Jna BR %30 Jpy? 132 a3
9% n°3 5R 7290 3Py 13 14
S 03 BR 00RI 2Py *12 15
S0 °p2 SR 0°2%n 3py? *33 16
D°YITRI N3 bx 229990 Ipy2 13 a7
18. The sons of Jacob are going to the houses of the fathers.
Jdny 9291 9923 M7 19
LRI oy 999 9r3 M7 20
DRIY wIR 29 97n0 M7 21
JEINR WIR 297 1% 790 22
LXIN IR 029097 1308 *2%n .23
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5. Rewrite the sentences below, replacing the underlined word
with each word that follows. Make the necessary changes in

the rest of the sentence. Read aloud and translate.

Py 232 1Y% ApTX NIy AR 07 1
X7 CTETPRTIDIR L PHY 3 OpDaR TR

JP% WIR 107 7910 200%Hn WORD 2
nilad %2 A AYYOT OR7 .2 DVWIRD WK

AR YR Ton DIV WK1 0°3i 7Y %10 3
afiial vty S sl Al o b o e G

.02I3R WORD YW UOR PR 4
e o2 ity A ok oo S B S g = el o I

0w 9 N°72 0311 100 *A0IR pav) IpY: 5
A9iABI2 T T OR A 13 .2 19X PR X

6. Translate the following sentences into English.

IR DF73K T3 POYT U0 4

PIRD TPTE AYY RO ABK 730D M? 738 2

DR VIR PR) PIRD D32 9997 27 IR TIT 3
“.0MW3 0N NERT W 92

oY Tyah DRnI oI 3Py 1273 279 4

3pY? P2 T30 TINh DY W 5

DRIV DWIRT DRYD DVYI DUIR TR D0W3 6
ninY 199 o) ARTY CaniR on .0onnT) 1o
2R "3 93
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7. Translate these phrases from the prayerbook.

17123 Pxg 22
1383 07 0037
naRa Pimaa vy
PIRD Py DOnwn on0d
R 233 *30%
Don%iy noive
PIRT 92 2y q9n?
D°2%ma 7% 9
niag >7on 12N
120K32 Y 1wn?
Tay PRI 93 5
2RIW) PR 0738
=ik = VR
PIRT "By 233

11700 17

N2 13 NI

TR Y

g7 S S ol
TEIWM. . . YR
InJina 2%

DRYE RYA PIND DRI, .

21
22
23
24
.25
.26
27
.28
.29
.30
31
.32
.33
.34
.35
.36
37
.38
.39
40

iy 7923
DWITR RDI3
oi° 923
7337 223
1337 %Y
%Y
02327 223
D37) 7Y
23R 7IRA

nYn 13 .
A e .
TN WORD .

¥ YwaY nis .
Anin maa
oi* 9221 oin .
12 pR%Y %Y .
R Y
0 %Y .
X 0133
oY WIR) .

B Shihlol

Q73R °33 ,A0°73a °3a A2y NN

DI73R *n°I3. .

2y

+,PRXY 20703,

v o APV N2

W 00 N0 DO b eeth A DO gk

[ T e S G S e S e S S O R
S oo sk e [ o p i S SR LT (R e

41
42
43
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From the Amidah
b R ke a1 il o

master bestowing high.est' revered mighty

APNIAR PRY IR AR 702
PN TORY LpNY PR 092K v
A28 R X933 29233 DiTa0 OKR7
,930 133P) ,0°2iv D700 Hnia
v+ MIBR. 1O a211

Alternate version:

AR APDIAR *TORY 159K 2 AAR T3
MW T, 3PY? VTR P R BTN
ORI KT TR, 207 R 2 oK
0*70 2133 1170y PR ,X793771 93233 YiTan

- ... DIAR *700 929N ,290 N1ipY 2033

There are several word pairs in this prayer.
12°DI2R "N
DFIIN o8
PRy o
Py R
niaR »7on



